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Undiné Radzevičiūtė
Cornelius Hell (Translation)

UNDINÉ RADZEVIČIŪTĖ

geboren 1967 in Vilnius, studierte an der Kunstakademie Vilnius
Kunstgeschichte, Kunsttheorie und -kritik. Sie arbeitete als Art
director für Werbefirmen wie Saatchi & Saatchi. 2003 erschien ihr
erster  Roman „Strekaza“, 2011 und 2013 kamen ihre Werke auf die
litauische Shortlist der besten Bücher des Jahres sowie auf
nationale Bestenlisten. 2015 gelang ihr der Durchbruch mit dem
Roman „Fische und Drachen“ (dt. 2017, Residenz Verlag), der mit
dem EU-Literaturpreis ausgezeichnet wurde. Zuletzt erschienen:
"Das Blut ist blau" (2019).

CORNELIUS HELL     (TRANSLATION)

Geboren 1956 in Salzburg, Studium der Germanistik und
katholischen Theologie, seit 1993 als freier Autor, Übersetzer und
Kritiker tätig. Cornelius Hell übersetzt aus dem Litauischen, er
erhielt u.a. 2004 den Preis des litauischen Schriftstellerverbandes
für Lyrik-Übersetzungen, 2015 die höchste Auszeichnung des
Kulturministeriums der Republik Litauen sowie 2019 den
Österreichischen Staatspreis für literarisches Übersetzen. Für den
Residenz Verlag übersetzte er die Werke von Undiné Radzevičiūtė.
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